
 
 

3PK Stackable Storage Boxes 
Item No: R195   / 758570      
Instructions for Use      v001:  26/12/2025   

Please read and retain these instructions for future reference  

 

                                          
 

 

ENGLISH INSTRUCTIONS 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTRUCTIONS FOR USE: 

Each storage box contains: base panel, storage box, metal frame 

 

 

Assembly Steps 
1. Unfold the storage box completely and fasten the Hook and Loop on both sides together to form a three-dimensional box 

shape. 

      

 

2. Place the base panel flat at the bottom inside the storage box and make sure it fits perfectly with the box bottom.  Ensure the 
Hook and Loop is on top. 

 
 
 
 
  
 
 
 



 
 

 

 
 
3. Put the metal frame into the storage box and firmly secure the metal frame with the four Hook and Loop tabs on the inner 

side of the box. Assembly is completed. 

     

 
CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS: 
• Do NOT use abrasive cleaners or sharp utensils to clean this product. 
• Store the item in a cool, dry place.  
• Wipe with a clean dry cloth. 
• Weight limit 10kg for each box 

 
DISPOSAL 
We use recyclable or recycled packaging where possible 
Please dispose of all packaging in accordance with your local authority’s recycling regulations 
At the end of the product’s lifespan check with your local council authorized household waste recycling centre for disposal. 
 
Plastic Polybags – this is made from the following recyclable plastic  

Code & Symbol 

 

Type of Plastic Please Specify (includes ABS, Nylon) 

 
  



 
 

 

DEUTSCHE ANLEITUNG 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANLEITUNG: 

Jede Aufbewahrungsbox enthält: Bodenteil, Aufbewahrungsbox, Metallrahmen 

 

Montageschritte 
1. Falten Sie die Aufbewahrungsbox vollständig aus und befestigen Sie den Haken und die Schlaufe auf beiden Seiten zu einer 

dreidimensionalen Schachtelform. 

      

2. Stelle die Basisplatte flach unten in die Aufbewahrungsbox und achte darauf, dass sie perfekt zum Boden passt.  Stellen Sie 
sicher, dass der Haken-und-Schleifen-Ring oben liegt. 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 
3. Stellen Sie den Metallrahmen in die Aufbewahrungsbox und sichern Sie den Metallrahmen fest mit den vier Haken- und 

Schlaufen-Laschen an der Innenseite der Kiste. Die Montage ist abgeschlossen. 

     

 
PFLEGE- UND REINIGUNGSANWEISUNGEN: 
• Verwenden Sie KEINE abrasiven Reiniger oder scharfe Utensilien zur Reinigung dieses Produkts. 
• Bewahren Sie den Gegenstand an einem kühlen, trockenen Ort auf.  
• Mit einem sauberen, trockenen Tuch abwischen. 
• Gewichtsbegrenzung: 10 kg pro Box 

 
ENTSORGUNG 
Wir verwenden, wo möglich, recycelbare oder recycelbare Verpackungen 
Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen gemäß den Recyclingvorschriften Ihrer örtlichen Behörde 
Am Ende der Lebensdauer des Produkts erkundigen Sie sich bei Ihrem örtlichen, zuständigen Recyclingzentrum für 
Haushaltsabfälle zur Entsorgung. 
 
Plastik-Polybeutel – diese bestehen aus folgendem recycelbaren Kunststoff 

Code & Symbol 

 

Art des Kunststoffs Bitte geben Sie dies an (einschließlich ABS, Nylon) 

 
  



 
 

 

 
INSTRUCTIONS EN FRANÇAIS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INSTRUCTIONS D'UTILISATION: 

Chaque boîte de rangement contient : panneau de base, boîte de rangement, cadre métallique 

 

 

Étapes d'assemblage 
1. Dépliez complètement la boîte de rangement et attachez le crochet et la boucle de chaque côté ensemble pour former une 

boîte tridimensionnelle. 

      

 

2. Placez le panneau de base à plat en bas dans la boîte de rangement et assurez-vous qu'il s'ajuste parfaitement au fond de la 
boîte.  Assurez-vous que le crochet et boucle est bien en haut. 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 
3. Mettez le cadre métallique dans la boîte de rangement et fixez fermement le cadre métallique avec les quatre languettes 

Hook and Loop sur le côté intérieur de la boîte. L'assemblage est terminé. 

     

 
ENTRETIEN ET INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE: 
• N'utilisez PAS de nettoyants abrasifs ni d'ustensiles tranchants pour nettoyer ce produit. 
• Conservez l'article dans un endroit frais et sec.  
• Essuyez avec un chiffon propre et sec. 
• Limite de poids de 10 kg par boîte 

 
MISE AU BAU 
Nous utilisons des emballages recyclables ou recyclés lorsque cela est possible 
Veuillez éliminer tous les emballages conformément aux réglementations de recyclage de votre autorité locale 
À la fin de la durée de vie du produit, vérifiez auprès de votre centre local de recyclage des déchets ménagers agréé par la 
municipalité pour l'élimination. 
 
Plastic Polybags – this is made from the following recyclable plastic  

Code & Symbole 

 

Type de plastique Veuillez préciser (inclut ABS, nylon) 

 
  



 
 

 

 

ČESKÉ NÁVODY 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NÁVOD K POUŽITÍ: 

Každá úložná krabice obsahuje: spodní panel, úložnou krabici, kovový rám 

 

 

Kroky sestavení 
1. Rozložte úložnou krabici úplně a spojte háček a smyčku na obou stranách dohromady, čímž vytvoříte trojrozměrný tvar 

krabice. 

      

 

2. Umístěte spodní panel na dno úložné krabice a ujistěte se, že perfektně sedí na spodní část krabice.  Ujistěte se, že háček a 
smyčka jsou nahoře. 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 
3. Vložte kovový rám do úložné krabice a pevně ho upevněte čtyřmi Hook and Loop západkami na vnitřní straně krabice. Montáž 

je dokončena. 

     

 
POKYNY K PÉČI A ČIŠTĚNÍ: 
• NEPOUŽÍVEJTE abrazivní čističe ani ostré nástroje k čištění tohoto produktu. 
• Skladujte předmět na chladném a suchém místě.  
• Otřete čistým suchým hadříkem. 
• Hmotnostní limit 10 kg pro každou krabici 

 
LIKVIDACE 
Používáme recyklovatelné nebo recyklované obaly, kde je to možné 
Veškeré obaly prosím likvidujte v souladu s předpisy vašeho místního úřadu o recyklaci 
Na konci životnosti produktu se obraťte na místní autorizované místo pro recyklaci domácího odpadu kvůli likvidaci. 
 
Plastové polybagy – jsou vyrobeny z následujícího recyklovatelného plastu  

Kód a symbol 

 

Typ plastu Upřesněte prosím (včetně ABS, nylonu) 

 
  



 
 

 

 

SLOVENSKÉ NÁVODY 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NÁVOD NA POUŽITIE: 

Každá úložná krabica obsahuje: spodný panel, úložný box, kovový rám 

 

 

Kroky zhromaždenia 
1. Úplne rozložte úložnú krabicu a spojte háčik a slučku na oboch stranách, aby ste vytvorili trojrozmerný tvar krabice. 

      

 

2. Umiestnite spodný panel na spodok do úložného boxu a uistite sa, že dokonale zapadá na dno boxu.  Uistite sa, že háčik a 
slučka sú navrchu. 

 
 
 
 
  
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 
3. Kovový rám vložte do úložnej krabice a pevne ho upevnite štyrmi Hook and Loop západkami na vnútornej strane krabice. 

Montáž je dokončená. 

     

 
POKYNY NA STAROSTLIVOSŤ A ČISTENIE: 
• NEPOUŽÍVAJTE abrazívne čistiace prostriedky ani ostré príbory na čistenie tohto produktu. 
• Uskladnite predmet na chladnom a suchom mieste.  
• Utrite čistou suchou handričkou. 
• Hmotnostný limit 10 kg pre každú krabicu 

 
LIKVIDÁCIA 
Používame recyklovateľné alebo recyklované obaly, kde je to možné 
Všetky obaly prosím likvidujte v súlade s recyklačnými predpismi vášho miestneho úradu 
Na konci životnosti produktu sa opýtajte na likvidáciu v miestnom autorizovanom mestskom centre na recykláciu domáceho 
odpadu. 
 
Plastové plastové vrecká – vyrobené z nasledujúceho recyklovateľného plastu  

Kód a symbol 

 

Typ plastu Prosím, uveďte (zahŕňa ABS, nylon) 

 
  



 
 

 

 
Distributed by / Verteilt durch / Distribué par/ Distribútor / Distribuuje. 
 
The Enterprise Department Ltd, Trading as Coopers of Stortford. 
UK address: 11 Bridge Street, Bishops Stortford, Herts, UK, CM23 2JU  
EU address: D.S.B. LD, 160 Bd. De Fourmies, 59100 Roubaix, France  
 

 

0330 331 0300 
 

enquiries@coopersofstortford.co.uk 
 

 

https://www.coopersofstortford.co.uk 
 

3Pagen 
Hergestellt für 3Pagen  
Sankt-Joeris-Strasse 16-28  
52477 Alsdorf  

 
 
 

 

+49 (0) 2404/980-204 
 

kontakt@3pagen.de 
 

 

www.3pagen.de 
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